
Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc
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Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc
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Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.
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Includes
Mighty Player, AC adapter, charge cable, and user guide

Please read and follow this user guide thoroughly before use.

Photo sensitivity warning
This game contains flashing lights or patterns which may trigger epileptic seizures among a small percentage of people, 
even those with no prior history of epilepsy or seizures. Player discretion is advised. If you or anyone in your family has a 
epileptic condition, please consult your physician prior to playing. If you experience any unusual symptoms while playing, 
including dizziness, altered vision, eye or muscle twitches, loss of awareness, disorientation, involuntary movements or 
convulsions, then IMMEDIATELY stop playing the game, and consult your physician before resuming play.

First time use
1. To charge the device, gently insert one end of the included cable into the included AC adapter. Plug the AC 

adapter into a powered source. Insert the other end of the cable into the power port (5V IN) located on the device. 
Remove cable from device once fully charged.

NOTE: 
If plugged in:
• When charging, LED flashes green.
• When fully charged, LED turns solid green.

If NOT charging:
• 20%-100% charge, LED is solid green.
• When below 20%, LED is solid red.

2. Carefully use the PEEL tab to remove the game image sticker from the front of the screen.
3. Move the power switch from o� to on.

NOTES:
Adapter for use with the device requires: 5V DC 2A.

Declaration of Conformity
Hereby, dreamGEAR®, LLC declares that the electronic equipment type DGUNL-7158 is in compliance with Directive 
2014/30/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.myarcade.com/pages/doc

Hereby, dreamGEAR®, LLC declares that the electronic equipment type DGUNL-7158 is in compliance with Regulations 
S.I. 2016:1091. The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.myarcade.com/pages/doc

ENGLISH                                                        
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FRANÇAIS                                                      
Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc
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Im Lieferumfang enthalten
Mighty Player, Netzadapter, Ladekabel, und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle 
auslösen können, auch bei Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung liegt im Ermessen der 
Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem 
Spiel Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, einschließlich Schwindel, Sehstörungen, 
Augen- oder Muskelzuckungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder Krämpfe, dann 
beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in eine mit Strom versorgte 

USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel 
vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

 
HINWEIS:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 den Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. 
Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc

Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.
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symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc

ESPAÑOL                                                       
Incluye
Mighty Player, Adaptador de corriente, cable de carga, y guía del usuario

Lea y siga minuciosamente esta guía del usuario antes de usar.

Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar convulsiones epilépticas en un pequeño 
porcentaje de personas, incluso personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda discreción a los 
jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene una afección epiléptica, consulte con su médico antes de 
jugar. Si experimenta cualquier síntoma inusual mientras juega, lo que incluye mareos, vista alterada, contracciones 
oculares o musculares, pérdida de la conciencia, desorientación, movimientos involuntarios o convulsiones, entonces 
deje INMEDIATAMENTE de jugar y consulte con su médico antes de reanudar el juego.

Primer uso
1. Para cargar el dispositivo, inserte con cuidado un extremo del cable incluido en una fuente USB alimentada. 

Inserte el otro extremo del cable en el puerto de alimentación (5V IN) ubicado en el dispositivo. Retire el cable del 
dispositivo una vez que esté totalmente cargado.

NOTA:
Si está conectado:
• Cuando se esté cargando, el LED parpadeará en color verde.
• Cuando esté totalmente cargado, el LED se volverá a un color verde fijo.

Si NO está cargando:
• 20%-100% de carga, el LED es de color verde fijo.
• Cuando está por debajo del 20%, el LED es de color rojo fijo.

2. Con cuidado, use la lengüeta PEEL para retirar la calcomanía de imagen de juego de la parte delantera de 
    la pantalla.
3 Mueva el interruptor de encendido de “O�” (Apagado) a “On” (Encendido).

NOTA:
El adaptador requiere de lo siguiente para su uso con el dispositivo: 5V DC (5V CC), 2A.

Declaración de Conformidad
Por este medio, dreamGEAR®, LLC declara que el equipo electrónico tipo DGUNL-7158 cumple con la Directiva 
2014/30/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE se encuentra disponible en la siguiente 
dirección de Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Por este medio, dreamGEAR®, LLC declara que el equipo electrónico tipo DGUNL-7158 cumple con los reglamentos de 
S.I. 2016:1091. El texto completo de la declaración de conformidad del Reino Unido está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: www.myarcade.com/pages/doc
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Im Lieferumfang enthalten
Mighty Player, Netzadapter, Ladekabel, und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle 
auslösen können, auch bei Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung liegt im Ermessen der 
Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem 
Spiel Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, einschließlich Schwindel, Sehstörungen, 
Augen- oder Muskelzuckungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder Krämpfe, dann 
beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in eine mit Strom versorgte 

USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel 
vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

 
HINWEIS:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 den Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. 
Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc

Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc

Include
Mighty Player, Adattatore CA, cavo di ricarica, e manuale dell’Utente

Leggere e seguire accuratamente il presente manuale.

Avvertenza sulla fotosensibilità
Per questo gioco è prevista l’attivazione di luci o schemi di luci a intermittenza che potrebbero causare crisi epilettiche inuna 
percentuale minima di utenti, anche nel caso in cui tali utenti non presentino anamnesi di epilessia e non abbiano mai 
sperimentato episodi epilettiformi. Stante la presente avvertenza, la valutazione dell’opportunità di giocare è rimessa alla 
discrezione del singolo utente. Se l’utente o un suo familiare so�re di epilessia dovrà rivolgersi al medico curante prima di 
avviare il gioco. Se nel corso di una partita l’utente sperimenta sintomi quali vertigini, alterazioni a carico del sistema visivo, 
spasmi oculari o muscolari, perdita di coscienza, disorientamento, movimenti involontari o convulsioni, dovrà interrompere 
IMMEDIATAMENTE la partita in corso e consultare il medico prima di giocare di nuovo.

Indicazioni utili per il primo utilizzo
1. Per ricaricare il dispositivo, inserire delicatamente un’estremità del cavo in dotazione in una porta USB 

alimentata. Inserire l’altra estremità del cavo nella porta di alimentazione (5 V IN) situata sul dispositivo. Rimuovere il cavo 
dal dispositivo una volta completata la ricarica.

 

NOTA:
Se alimentato:
• Durante la ricarica, il LED lampeggia in verde.
• Al termine della ricarica, il LED diventa verde fisso.

Se NON in carica:
• Carica dal 20% al 100%, il LED è verde fisso.
• Carica inferiore al 20%, il LED è rosso fisso.

2. Usare con attenzione la linguetta PEEL per rimuovere l'adesivo dell'immagine del gioco dalla parte anteriore 
    dello schermo.
3. Spostare l’interruttore di alimentazione sulla posizione di accensione.

NOTA: 
L’adattatore da utilizzare con questo dispositivo deve soddisfare i seguenti requisiti: 5 V in c.c (5V DC), 2A.

Dichiarazione di Conformità
Con la presente, dreamGEAR®, LLC dichiara che l’apparecchiatura elettronica tipo DGUNL-7158 è conforme alla Direttiva 
2014/30/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
www.myarcade.com/pages/doc

Con la presente, dreamGEAR®, LLC dichiara che le parti elettroniche del prodotto DGUNL-7158 soddisfano i requisiti richiesti 
per la dichiarazione di conformità UK S.I. 2016:1091. Il testo integrale della dichiarazione di conformità UK è disponibile al 
seguente indirizzo: www.myarcade.com/pages/doc

ITALIANO                                                       

4



Inclui
Mighty Player, Adaptador CA, cabo de carregamento, e guia do usuário

Leia e siga este guia do usuário com atenção.

Aviso de fotossensibilidade
Este jogo contém luzes ou padrões piscantes que podem causar surtos epilépticos em uma pequena porcentagem de 
pessoas, mesmo naquelas sem histórico de epilepsia ou convulsões. Recomendamos cuidado aos jogadores. Se você ou 
alguém de sua família for portador de epilepsia, consulte seu médico antes de jogar. Se você sentir sintomas incomuns ao 
jogar, incluindo tontura, alteração na visão, espasmos nos olhos ou músculos, perda de consciência, desorientação, 
movimentos involuntários ou convulsões, pare de jogar IMEDIATAMENTE e procure seu médico antes de continuar.

Uso pela primeira vez
1. Para carregar o dispositivo, insira cuidadosamente uma extremidade do cabo incluído na fonte alimentada por 

USB. Insira a outra extremidade do cabo na porta de alimentação (5 V IN) localizada no dispositivo. Remova o cabo do 
dispositivo assim que ele estiver totalmente carregado.

 
NOTA:
Se estiver conectado:
• Quando estiver carregando, o LED pisca em verde.
• Quando estiver totalmente carregado, o LED fica aceso em verde.

Se NÃO estiver carregando:
• Quando a carga estiver entre 20% e 100%, o LED fica aceso em verde.
• Quando a carga estiver abaixo de 20%, o LED fica aceso em vermelho.

2. Use cuidadosamente a aba PEEL para retirar o adesivo da imagem do jogo da parte frontal da tela.
3. Mova o botão de energia da posição desligado para ligado.

NOTA:
Um adaptador para uso com o dispositivo exige: 5 V CC (5V DC), 2A.

Declaração de Conformidade
Por meio deste documento, a dreamGEAR®, LLC declara que o tipo de equipamento eletrônico DGUNL-7158 está em 
conformidade com a Diretiva 2014/30/EU. O texto completo da declaração de conformidade da União Europeia 
está disponível no seguinte endereço de Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Por meio deste documento, a dreamGEAR®, LLC declara que o tipo de equipamento eletrônico DGUNL-7158 está em 
conformidade com as Regulamentações S.I. 2016:1091. O texto completo da declaração de conformidade do Reino Unido está 
disponível no seguinte endereço da Internet: www.myarcade.com/pages/doc

PORTUGUÊS                                                 
Im Lieferumfang enthalten
Mighty Player, Netzadapter, Ladekabel, und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle 
auslösen können, auch bei Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung liegt im Ermessen der 
Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem 
Spiel Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, einschließlich Schwindel, Sehstörungen, 
Augen- oder Muskelzuckungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder Krämpfe, dann 
beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in eine mit Strom versorgte 

USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel 
vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

 
HINWEIS:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 den Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. 
Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc

Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc
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Im Lieferumfang enthalten
Mighty Player, Netzadapter, Ladekabel, und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle 
auslösen können, auch bei Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung liegt im Ermessen der 
Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem 
Spiel Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, einschließlich Schwindel, Sehstörungen, 
Augen- oder Muskelzuckungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder Krämpfe, dann 
beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in eine mit Strom versorgte 

USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel 
vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

 
HINWEIS:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 den Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. 
Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc

DEUTSCHE                                                    

Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc
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Im Lieferumfang enthalten
Mighty Player, Netzadapter, Ladekabel, und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle 
auslösen können, auch bei Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung liegt im Ermessen der 
Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem 
Spiel Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, einschließlich Schwindel, Sehstörungen, 
Augen- oder Muskelzuckungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder Krämpfe, dann 
beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in eine mit Strom versorgte 

USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel 
vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

 
HINWEIS:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 den Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. 
Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc

Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc

NEDERLANDS                                              
Bevat
Mighty Player, AC-adapter, oplaadkabel, en gebruikershandleiding

Lees aandachtig volgende gebruikershandleiding.

Waarschuwing bij lichtgevoeligheid
Dit spel bevat knipperende lichten of patronen die epileptische aanvallen kunnen veroorzaken bij een klein percentage 
mensen. Dit kan ook voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische aanvallen. Voorzichtigheid 
van de speler is geboden. Als u, of iemand in uw familie een epileptische aandoening heeft, raadpleeg dan uw arts voordat u 
gaat spelen. Indien u tijdens het spelen ongewone symptomen ervaart, waaronder duizeligheid, verandering in zicht, oog- of 
spiertrekkingen, verlies van bewustzijn, desoriëntatie, onwillekeurige bewegingen of stuiptrekkingen, stop dan ONMIDDELLIJK 
met spelen en raadpleeg uw arts voordat u het spel hervat.

Eerste gebruik
1. Om het apparaat op te laden, steek je voorzichtig één uiteinde van de meegeleverde kabel in een 

stroomvoorziening met USB-poort. Het andere uiteinde van de kabel steek je in de stroomaansluiting (5V IN) op het 
apparaat. Haal de kabel uit het apparaat zodra het volledig is opgeladen.

LET OP:
Indien aangesloten:
• Led knippert groen tijdens het opladen.
• Led brandt groen wanneer volledig opgeladen.

Indien NIET wordt opgeladen:
• Led brandt groen wanneer 20% - 100% opgeladen.
• Led brandt rood wanneer onder 20%.

2. Gebruik het lipje met PEEL erop om de sticker met de afbeelding van de game voorzichtig van de voorkant van 
    het scherm te verwijderen.
3. Zet de aan-uitschakelaar van uit naar aan.

LET OP:
Adapter voor gebruik met het apparaat vereist: 5V DC, 2A.

Conformiteitsverklaring
dreamGEAR®, LLC verklaart hierbij dat het type elektronische apparatuur DGUNL-7158 in overeenstemming is met Richtlijn 
2014/30/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kunt u vinden op het volgende internetadres: 
www.myarcade.com/pages/doc

dreamGEAR®, LLC verklaart hierbij dat het type elektronische apparatuur DGUNL-7158 voldoet aan de voorschriften S.I. 
2016:1091. De volledige tekst van de UK-conformiteitsverklaring kunt u vinden op het volgende internetadres: 
www.myarcade.com/pages/doc
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Im Lieferumfang enthalten
Mighty Player, Netzadapter, Ladekabel, und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle 
auslösen können, auch bei Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung liegt im Ermessen der 
Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem 
Spiel Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, einschließlich Schwindel, Sehstörungen, 
Augen- oder Muskelzuckungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder Krämpfe, dann 
beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in eine mit Strom versorgte 

USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel 
vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

 
HINWEIS:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 den Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. 
Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc

Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc

                                                                          
付属品
Mighty Player、ACアダプター、充電ケーブル、ユーザーガイド

ご使用の前にこのユーザーガイドをよくお読みになり。

光過敏性発作についての警告
このゲームには、 てんかんや発作の病歴がない方でも、 まれに光過敏性発作を誘発する可能性のある光やパター
ンの点滅が含まれています。 ご自分の判断でプレイしてください。 あなたやご家族の中に、 てんかん性の発作を起
こしたことがある方がいる場合は、 ゲームをプレイする前に医師に相談してください。 プレイ中にめまい、 視界の変
調、 目や筋肉のけいれん、 意識の喪失、 方向感覚の喪失、 無意識の動作、 けいれんなどの異常な症状が現れた場
合は、 直ちにゲームを中止して、 プレイを再開する前に医師の診察を受けてください。

初めて使用する場合
1. デバイスを充電するため、付属のケーブルの一端をUSB電源にゆっくり差し込みます。ケーブルのもう一方の端子
を、デバイスの電源ポート（5V入力）に挿入します。 完全に充電されたら、デバイスからケーブルを取り外します。
 
注：
接続されている場合：
• 充電中は、LEDが緑色で点滅します。
• 完全に充電されると、LEDが緑色に点灯します。

充電中でない場合：
• 残量が20～100%のときは、LEDが緑色に点灯します。
• 残量が20%未満のときは、LEDが赤色に点灯します。
2. PEELタブを慎重に使用し、画面の前面からゲーム画像のシールを剥がします。
3. 電源スイッチをオフからオンにします。

注：
デバイスに使用できるアダプタは、5V DC、2A です。

適合宣
ここに、dreamGEAR®, LLCは、電子機器の型式DGUNL-7158が指令 2014/30/EU に適合していることを宣言し
ます。EU適合宣言書の全文は、以下のインターネットアドレスから入手できます： 
www.myarcade.com/pages/doc

ここに、dreamGEAR®, LLCは、電子機器の型式DGUNL-7158が電磁両立性に関する規則S.I. 2016:1091に適合し
ていることを宣言します。UK適合宣言書の全文は、以下のインターネットアドレスから入手できます：
www.myarcade.com/pages/doc
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Im Lieferumfang enthalten
Mighty Player, Netzadapter, Ladekabel, und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle 
auslösen können, auch bei Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung liegt im Ermessen der 
Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem 
Spiel Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, einschließlich Schwindel, Sehstörungen, 
Augen- oder Muskelzuckungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder Krämpfe, dann 
beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in eine mit Strom versorgte 

USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel 
vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

 
HINWEIS:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 den Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. 
Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc

Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc

ا�حتويات
Mighty Player، محول طاقة، كابل شحن، ودليل مستخدم

ُرجى قراءة دليل ا�ستخدم هذا واتباعه بعناية قبل استخدام.

تحذير حساسية الضو
 تحتوي هذه اللعبة ع� أضواء وامضة أو أ�اط قد تسبب نوبات �ع لدى نسبة صغ�ة من ا�شخاص، حتى أولئك الذين ليس لديهم تاريخ سابق ل�صابة
 بال±ع أو النوبات. ينُصح ال¬عب بالحذر. إذا كنت تعاª أنت أو أي شخص ¨ عائلتك من حالة �ع، يرُجى استشارة طبيبك قبل اللعب. وإذا واجهت أي

 أعراض غ� معتادة أثناء اللعب، ¼ا ¨ ذلك الدوخة، أو تغ� ¨ الرؤية، أو تشنجات الع¸ أو العض¬ت، أو فقدان الوعي، أو عدم ا´تزان، أو الحركات أو
التشنجات ال¬إرادية، فتوقف فورًا عن لعب اللعبة واستÁ طبيبك قبل استئناف اللعب

ا�ستخدام �ول مرة
ل بالطاقة. أدخِل الطرف اÅخر من الكابل ¨ Èموص USB رفق برفق ¨ مصدرÉ1. لشحن الجهاز، أدخِل أحد طر¨ الكابل ا

 منفذ الطاقة (5 فولت داخل) اÉوجود بالجهاز. أزلِ الكابل من الجهاز عند اكتËل الشحن.
 

م�حظة:
¨ حالة التوصيل بالشحن:

• أثناء الشحن، يومض مؤLED Ï باللون ا�خÎ بشكل متقطع.
• عند اكتËل الشحن، يÓء مؤLED Ï باللون ا�خÎ بشكل ثابت.

عند عدم التوصيل بالشحن:
• إذا كانت نسبة الشحن من 20% إÔ 100%، يÓء مؤLED Ï باللون ا�خÎ بشكل ثابت.

• إذا كانت نسبة الشحن أقل من 20%، يÓء مؤLED Ï باللون ا�حمر بشكل ثابت.

2. استخدم Ïيط الفتح Ö PEELزالة صورة ملصق اللعبة من الجزء ا�مامي من الشاشة.
3. انقل مفتاح الطاقة من إيقاف التشغيل إÔ التشغيل

م�حظة:
يتطلب أن يكون اÉحول اÉستخدم مع الجهاز: 5 فولت تيار مستمر،2A ملÙ أمب�.

ع�ن ا�طابقة
 تعلن Ïكة dreamGEAR®, LLC ¼وجب هذا أن اÉعدات اÖلكÛونية من النوع DGUNL-7158 متوافقة مع التوجيه   EU/2014/30. النص الكامل

:Üنت التاÛنÖمتاح ع� عنوان ا Ýع¬ن مطابقة ا´تحاد ا�وروÖ  
www.myarcade.com/pages/doc

 تعلن Ïكة dreamGEAR®, LLC ¼وجب هذا اÖشعار أن نوع اÉعدات اÖلكÛونية  DGUNL-7158 متوافق مع اللوائح S.I. 2016:1091. يتوفرّ النص
www.myarcade.com/pages/doc :Üالتا ªوÛلكÖوقع اÉتحدة ع� اÉملكة اÉطابقة ¨ اÉع¬ن اÖ الكامل

تفي ¼عاي� الجودة وà ترتقي Éرحلة العطل الجسيم. مدة الضËن ¨ أسÛاليا:  ´ تنطبق ع� اÉنتج اÉشÛُى من مناطق أخرى.

                                                                           

9



Im Lieferumfang enthalten
Mighty Player, Netzadapter, Ladekabel, und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle 
auslösen können, auch bei Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung liegt im Ermessen der 
Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem 
Spiel Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, einschließlich Schwindel, Sehstörungen, 
Augen- oder Muskelzuckungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder Krämpfe, dann 
beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in eine mit Strom versorgte 

USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel 
vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

 
HINWEIS:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7158 den Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. 
Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc

Comprend
Mighty Player, Adaptateur secteur, câble de charge, et le manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit 
pourcentage de personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à un public averti. Si vous ou un 
membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des étourdissements, une altération de la vision, des contractions 
oculaires ou musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements involontaires ou des convulsions, alors 
arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une prise USB sous tension. 

Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation (5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque 
la charge complète est terminée.

REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20 % à 100 %, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20 %, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE :
L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la Directive 
2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7158 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse 
suivante : www.myarcade.com/pages/doc
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